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H. M. I'ypuna (bpecm)

METAA3BIKOBAA PAMKA AKTYAJIM3ALIMU 3 B®EMHU3MOB
B A3BIKE COBPEMEHHOW NYBJIULUCTUKH

OBemMust BXOIUT B KPYT JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKUX SIBJICHUH, BBI3bIBA-
IOIINX AKTUBHYIO METapedeBYIO ACATCIHHOCTh YYACTHHKOB OOIICHUS. DB-
(eMU3MBI  YCIOXKHSIOT JCCKPHIIIUI0, TPEOYIOT OT TOBOPSIIETO/CITyIIa-
IOLIEr0 JIOTIOJIHUTENbHBIX KOTHUTHUBHBIX HPOLENyp MO UX Jemu(ppoBKe.
WHorga ux mosBieHHE NpeABapseTcs yKazaHHEM aBTOpa Ha MPaBHIbHYIO
CEeMaHTH3alMI0 B COCAMHCHWH C OLEHKOH caMoro croco0a ykazaHUs Ha
neHorat. Tak, H. C. Apamosa B JIDC omnpenenser 3BGpeMU3MbI KaK «3IMOITH-
OHAIBHO HEUTpANbHBIC CIIOBA WM BBIPAKEHUS, YIOTPEOIsIEMBbIE BMECTO
CUHOHUMHYHBIX UM CJIOB WM BBIPQXECHUH, MPEICTABISIOUINXCS TOBOPA-
IIeMy HENPUIUYHBIMU, TPYOBIMU MM HETaKTHUHBIMIY [1, ¢. 590]. B atom
ONpe/ieTIeHUH Ha MEepBBIN IUIaH BBIABUTAETCS 3TUKETHas (YHKIHA, HO CY-
mecTBYIOT U uHble Aepunauiuu. [I. H. [IIMeneB cuurtaer, 4yTo mepes HaMu
IIBa psga SBICHUH, IPUPOIa KOTOPEIX pa3inyHa. «OBMEMHU3M — CIOBO HIIH
BEIPOKCHHE, CIy)Kalllee B ONPENEICHHBIX YCIOBHAX U 3aMEHBI TaKUX
0003HauYeHUH, KOTOPBIE MPEACTABISIFOTCA TOBOPALIEMY HEXENIaTeIbHbIMU,
HE BIIOJIHE BEXKIWBBIMHU, CIMIIKOM PE3KUMH. DBPEMH3MBI 3TOTO pojJia OC-
HOBaHBI HA CHHOHMMUH. BTOpBIE BO3HUKAIOT B PEUM KaK OKKa3MOHAJBHEIC,
"Mackupyroniie" 0003HaueHHS HEMPHUATHBIX, OTPUIIATESIBHBIX SIBICHUI [5,
c. 402]. Bropas rpynna siBneHuii, o koropoi ymomuuan J[. H. [lIlmenes B
SHIMKIONENUn «Pycckuii s3bIK», TPEACTABISET HHIUBUAYaJIHLHO-aBTOP-
ckue 00pa3oBaHMA, IPU3BAHHBIE MACKUPOBATh MOUIMHHYIO CYIIIHOCTH 000-
3HaYaeMoro.

Jlaylee MBI paccMOTpUM MpoOiieMy 3BGEMUH HE B IMOJHOM O0bEeMe, a
JUIIb MPUMEHUTENHFHO K SI3BIKY COBPEMEHHON MyONMIUCTHKH. MaTepua-
JIOM HCCIIEIOBAHUS SIBUITUCH PYCCKOSI3BIYHBIC HAYTHO-TIOMYJISIPHBIC KypHa-
nel U tazera PAH «Tponnkuit BapuanT»). AHaIN3 TIPECCHl TOKA3BIBAET, YTO
sB(peMu3aliu MOJBEPraloTCcs pa3Hble TEMbl, Kacalollhecs COIUAIbHON
JKU3HU 4eJIOBEKa, €ro OTHOIIEHHs ¢ OOLIECTBOM, ¢ BIacThio. Kpyr Tabym-
POBaHHBIX JIEHOTATOB TAKOB: SKOHOMHUYECKAs MOJUTHKA, OPTAHBI BIACTH H
UX OCATCIIbHOCTb, apMHs, BHCIIHAA IMOJMTUKA U AUIUIOMATHUA. O6p331IOM
JuIIIoMaTudeckoro sBdemusma sBisercss ppasza «MHUJ] evipasun ozabo-
yenHocmoy. Ilpn omMcaHWM SKOHOMHYECKOH CHTYaIlH HEeKelTaTelbHBI
cnoBa pocm yex. OObIBaTeNb 3HAET, YTO J00OOE WX HM3MEHEHHE Bcerna
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HETaTHBHO CKA3bIBAETCS HA €T0 KOIMIEIBKE, IO3TOMY OH Cpa3y HACTOPOKUT-
cs. A IeXypHBIH 3BheMI3M «onmumusayusi 00xo0006» ero ycrmokout. Kak
W3BECTHO, HET CJIOBA — HET MpOOIeMbl. Pa3HOBHIHOCTBIO MACKHPYIOIIUX
9B(EMU3MOB SBIISIOTCS TOTUTHIECKUE YBPEMU3MBI, IIEIb KOTOPBIX — yCBI-
nuTh 00IecTBeHHOe MHEeHHE. HanprmMep, BMecTo 3amperienHoro «oocmpe-
Jbl» PEKOMEHIIYeTCSl THCATh «HABedeHUe KOHCMUMYYUOHHO20 NOPAOKAN.
Mg HabmIO1aeM yCIOKHEHHE JECKPHUIINUH € MTOMOIIBIO IB(PEMUCTUIECKIX
3ameH. [Dmopanu3m B mpencraBieHun (Gakta TpeOyeT OT TOBOPSIIETO Me-
Tas3BIKOBOI0 KOMMeHTapus. Hanpumep, pocT IeH Kak MaJONPHUATHOE IS
OOJIBIIIMHCTBA JIIOACH SIBICHUE MPSIMO HE YKAa3bIBACTCS, a HCIONB3YeTCs
3B(peMHU3M C UPOHUYECCKUM KOMMEHTAPUEM: GUOUM KANCOOOHEBHBIN POCH
YeH, Nouemy-mo He}CHO HA36AHHbIU 30eCh O1a2036yUHbIM UMeHeM aubepa-
muzayus (KII). TIockonbKy aBTOp YKIOHSETCS OT MPSMOIO Ha3bIBAHHS JIC-
HOTaTa, TO JOJDKEH OBITH YBEpPEH, YTO €ro 3B(PEMUCTHIECKUE 3aMEHBI I10-
HATHBI unTareno. Korma Takoil yBepeHHOCTH HET, TOBOPSIIHIA MpeaBapseT
BBOJI 3B(heMu3Ma METasI3bIKOBOM PAMKOM.

Pedrnexcus numyniero Haj pedybio SKCIUTHIIUPYETCS B 0COOOTO pojaa
BBICKa3bIBaHUAX, KOTOPBIC HA3BIBAIOTCS METAKOMMYHUKATHBHBIMU: YueHvie
MO2Ym He CO2Nauamucsl ¢ HAYAAbHUKAMU U 2PaHmMoo0amenimu, Ho 9mo He
03Hauaem, 4mo MmonbKO NOCIeOHUEe MBICIAM 8 MEPMUHAX AKMYANbHOCIU U
KOHBIOKMYPbl (0adice eciu coomeemcmayioujue mepmutsl mabdyupoeanvl 8
cpede yuenvix) (M. Bampamreiin). I'paHuIlbl B copepikaHue METaTEeKCTa B
TEKCTE Pa3HBIMHU aBTOPAMU OMPEAEIIIIOTCS MTO-pa3HOMY. B s3bIKOBOM TUTaHE
BKITIOYEHHE aBTOPCKOTO KOMMEHTAapHs B TEKCT ObLIO UccienoBaHo A. Bex-
OMIIKOIA, KOTOpasi B paboTe «MEeTaTeKCT B TEKCTE» MOKa3aja, 4To «B 00IIeM
Cly4ae TEKCT CKJIaJbIBACTCS M3 COOCTBEHHO TEKCTA, T. €. OIMHCAHHS OIpe-
JENCHHOW CUTYallly PEeaNbHOTO WM MBICIMMOTO MHpPa, W BEICKAa3BIBAHUH O
TEKCTe, T. €. MeTaTeKcTa. Takue MeTaTeKCTOBble aBTOPCKUE "NOMETHI Ha
moJsix" B COUETAHUHM C TEKCTOM O IpenMeTe 00pa3yloT ABYTEKCT, COCTOS-
IIUA U3 BBICKA3bIBAHUSI O TIPSIMETE U BHICKA3bIBAHHSI O BHICKA3bIBAHUID) |3,
c. 404]. MeTaTekCTOBBIII KOMMEHTapHii, OTHOCSLIUICA K 3B(peMusMam,
MOKHO PaccMaTpHBaTh KaK Pa3HOBUAHOCTH «TEKYILIETr0» KOMMEHTHPOBa-
HUS TOBOPSIIIAM CBOEH pedn, mprdeM (GaKyIbTaTHBHOTO.

MertaTekcT mpeaBapsieT IMpOOJIeMHBIE HOMUHAILIUH, MOKa3bIBACT KOJIE-
0aHus aBTOpa B BEIOOPE HOMUHAIINH, YKA3bIBACT YMTATEIIO HA TO, KAK HAI0
MOHUMATh coobmeHue. ['oBopsIIHiA 0CO3HAHHO oOpamaercs k nepudpase,
CHHOHMMHUYECKON 3aMEHE, CaMOTOJIKOBAHHIO, KOTJa YyBCTBYET, UTO €ro
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peds HemoHATHA: «Hado ucnonb308amsv 6ce 803MOJCHLIE OUNIOMAmMuye-
cKue cpeocmea, umobvl benapyco ocmasuna npuomkpuimoti 06epv 011 Eg-
PONbL U He nowina 6 HanpasieHuu camouzonayuu». Ilepesoos smy gpasy ¢
OUNTIOMAMUYECKO20 HA 00WedOCMYNHbII A3bIK, 0OHAPYICUBaeM 6 Hell He-
mano vroarcog (M. MunpTenn).

xon ®ayn3 B cOOopHUKE MyONMMIMCTHKU «KpOTOBBIE HOPBD) IMHUIIET:
«l TMYHO B LEJIOM MPEATIOYHUTAI0 3B()EMI3MEI OOJIBIICH YaCTH COBPEMEH-
HBIX PEaTM3MOB C UX OecredHoi rpyOocThio...» [4, c. 165]. B mono6HbIx
Clly4asiX OT OrpyOieHHs pedd cracaioT 3BpemMsMbl: [Junux [lloy ouens
6EPHO 3aMemu, Ymo 60m mo camoe (0 4em @bl ceutac nooymanu) 4acmo
APOUCXO0Um ewje U NOMOMY, YMo eMy U ell NPOCMmOo He O YeM pa3e08api-
samv, ocmasuucy Haeoune (H. Enucees).

Crnosocouemanue «aiKo20IbHAS 3A8UCUMOCTbY — dmO 38ghemusm. Tax
6 Haw NOAUMKOPpeKmHblll 6eK Hasvieatom ankozoausm (U. IlomepaHues).

O ponu HEeCTaHAAPTHBIX 3BYEMUCTUYCCKUX 3aMEH B HAMOMAX IHIIYT
aBTOPBI MOHOTrpaduu «AcCHeKkThl Teopuu (paseonorum»: «[l1an BeIpaxe-
HUSI OOCIIEHHOW WAMOMBI IpETepreBaeT N3MEHEHHS, IPUBOISIINE K ITOSIB-
JeHnIo Oolree CIOKHOW ISCKPHIIIUN: nociams Ha aeckom kamepe. [1oHn-
MaHHE ¥ HCIOIB30BAaHHUE ITUX WAWOM Kak 3B(EMHU3MOB OCHOBAHO HA 3Ha-
HUU COOTBETCTBYIOUINX OOCIIEHHBIX BBIpaXKEHUID» [2, ¢. 558].

B cnenyromem npumepe M. UynakoBa moKa3bIBaeT, Kak aHTUTYMaHHast
U HeOJIaroBUAHAS JCATEIBHOCTh CKPBIBACTCS MOJ] PBPEMUCTUICCKUM Tiia-
TOJIOM:

Bom, mon, nuxeudupyem (cnoeo makoe ObLio — émecmo «yousaemy)
06andy 8pazos Hapooa (modice U3 CMAIUHCKO20 8peMeHlU C1080) — U OCMA-
sum ghomoooxkymenm 6 nazuoanue nomomcmsy (M. Uynakona)

Yacto MeTas3bIKOBOM KOMMEHTapuil odopmileH KaKk BCTaBHAas KOH-
CTPYKIHS, OIIEHUBAOIIAS TEKYIIYI0 HOMUHAIIUIO:

Bosmooscno, uz-3a 3nocuacmnoii epecu, umo meopyecmaey ModcHo 00y-
UMb (C1060 MEOPHECMB0O 30eCh NPOCMO I8Pemusm OIS C08A NOOPANCA-
Hue), oHU 8pode Dbl y@epenvl, Ymo nucamensb 6ce20d mMouHo 3Haem, 4mo u
sauem on denaem (Jx. Dayns).

B 1970-e 20001 cnoso «cekcy, usvamoe uz 0opaujerus, 3aMeHaom cio-
80M «CeKconamonozusy (00 2mo2o K ONacHol meme G3auMOOMHOUIeHUL
n0108 00AIUCH NPUOIUUMBCS, 0ddce NPUKPBIBUUCH (DUSOBbIM JTUCHIKOM
asgemuszma (H. Tampyun).
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ABTOpBI MOT'YT BBIpaXKaTh CBOE OTHOLICHHE C OMOIIbIO THEBHBIX JIH-
TETOB: KOBApHBIN, JIUIIEMEPHBIA 3BPeMHU3M; (QYHKIIHIO 3BPeMHU3Ma OMUCaTh
MeTadopruecku ((PUrOBBIN JIUCTOK IB(YEeMI3Ma, MOTIHIIA IBHEMU3MOB).

Ecmbo nuunvle cexpemapuu, ubu cuema onaauueéaomes upmotl, ecnbo
compyoHuybl pupm, NPUHUMAIOWUE U pasmewarwue ocmel, ecmb 0ambl,
conpogodicoarujue GbiCOKUX HUHOBHUKOS — «(CONPOBONCOAOUUe TUYAY:
KaKue 4YyOosulyHble NOIYUWA IBPEMUIMOE ONsl CMAPO20 Cl08A 2Ypust

(Hx. Paynz).
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